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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung deshalb sorgféltig durch.
Bewahren Sie diese gut auf, damit lhnen die
Informationen jederzeit zur Verfiigung stehen. Falls
Sie das Gerat an andere Personen iibergeben soll-
ten, handigen Sie diese Bedienungsanleitung bitte
mit aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfélle
oder Schaden, die durch Nichtbeachten dieser
Anleitung und der Sicherheitshinweise entstehen.

BestimmungsgemaéBe Verwendung

Das Gerét darf nur nach seiner Bestimmung verwen-
det werden. Jede weitere dariiber hinausgehende
Verwendung ist nicht bestimmungsgemas. Fur da-
raus hervorgerufene Schaden oder Verletzungen
aller Art haftet der Benutzer/Bediener und nicht der
Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.
Wir Gbernehmen keine Gewéhrleistung, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

1. Sicherheitshinweise

1.1 Sicherheitshinweise zum Arbeiten mit
Druckluft und Ausblaspistolen

@ Verdichter und Leitungen erreichen im Betrieb
hohe Temperaturen. Beriihrungen fiihren zu
Verbrennungen.

@ Die vom Verdichter angesaugten Gase oder
Déampfe sind frei von Beimengungen zu halten,
die in dem Verdichter zu Branden oder
Explosionen fiihren kénnen.

@ Beim Losen der Schlauchkupplung ist das
Kupplungsstiick des Schlauches mit der Hand
festzuhalten, um Verletzungen durch den zuriick-
schnellenden Schlauch zu vermeiden.

@ Bei Arbeiten mit der Ausblaspistole Schutzbrille
tragen. Durch Fremdkérper und weggeblasene
Teile kdnnen leicht Verletzungen verursacht wer-
den.

@ Mit der Ausblaspistole keine Personen anblasen
oder Kleidung am Korper reinigen.
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1.2 Sicherheitshinweise beim Farbspritzen

@ Keine Lacke oder Losungsmittel mit einem
Flammpunkt von weniger als 55° C verarbeiten.

@ Lacke und Lésungsmittel nicht erwérmen, da
leicht entflammbar.

@ Werden gesundheitsschadliche Flissigkeiten
verarbeitet, sind zum Schutz Filtergerate
(Gesichtsmasken) erforderlich. Beachten Sie
auch die von den Herstellern solcher Stoffe
gemachten Angaben Uber SchutzmaBnahmen.

o Die auf den Umverpackungen der verarbeiteten
Materialien aufgebrachten Angaben und
Kennzeichnungen der Gefahrstoffverordnung
sind zu beachten. Gegebenenfalls sind zusétzli-
che SchutzmaBnahmen zu treffen, insbesondere
geeignete Kleidung und Masken zu tragen.

@ Wahrend des Spritzvorgangs sowie im
Arbeitsraum darf nicht geraucht werden. Auch
Farbdédmpfe sind leicht brennbar.

@ Feuerstellen, offenes Licht oder funkenschlagen-
de Maschinen drfen nicht vorhanden sein bzw.
betrieben werden.

® Speisen und Getranke nicht im Arbeitsraum auf-
bewahren oder verzehren. Farbdampfe sind
schéadlich.

@ Der Arbeitsraum muss groBer als 30 m® sein und
es muss ausreichender Luftwechsel beim
Spritzen und Trocknen gewéhrleistet sein. Nicht
gegen den Wind spritzen. Grundsétzlich beim
Verspritzen von brennbaren bzw. geféhrlichen
Spritzgutern die Bestimmungen der ortlichen
Polizeibehérde beachten.

@ InVerbindung mit dem PVC-Druckschlauch
keine Medien wie Testbenzin, Butylalkohol und
Methylenchlorid verarbeiten (verminderte
Lebensdauer).

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.

2. Lieferumfang

1 x 5-teiliges Zubehdrset (Bild 1-4)
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3. Schnellkupplung

AnschlieBen:

Schieben Sie den Nippel Ihres Druckluftschlauches
in die Schnellkupplung, Hiilse springt automatisch
nach vorn.

Trennen:

Ziehen Sie die Hulse zuriick und entfernen Sie den
Schlauch. Achtung! Beim Losen der Schlauch-
kupplung ist das Kupplungsstiick des
Schlauches mit der Hand festzuhalten, um
Verletzungen durch den zuriickschnellenden
Schlauch zu vermeiden.

Der Druckluftschlauch ist ebenfalls mit einer
Schnellkupplung ausgestattet, mit der das Zubehor
wie oben beschrieben angeschlossen werden kann.

4. Anleitung fiir das 5 tlg. Zube-
hérset

Aus der folgenden Ubersicht entnehmen Sie die rich-
tige Benutzung des Zubehors.

@ Druckluftschlauch
Zum Anschluss an eine Druckluftquelle.

@ Ausblaspistole (Bild 1)
Arbeitsdruck in bar: 3-8

Einsatzbereich:

Zum Reinigen / Ausblasen von Hohlrdumen oder
schwer zugénglichen Stellen, sowie zum
Reinigen von verschmutzen Arbeitsgeraten.

Der stufenlos bedienbare Abzugshebel er-még-
licht eine exakte Dosierung der Druck-luft.

@ Reifenfiillmesser (Bild 2)
Arbeitsdruck in bar: 0-8

Einsatzbereich:

Der Reifenfiillmesser ermdglicht ein einfaches
und genaues Beftillen von Reifen. Das
Manometer dient zur Kontrolle des Reifendrucks.
Mit dem integrierten Ablassventil (b) ist es mog-
lich einen zu hohen Reifendruck zu senken.

Uberpriifen Sie nach dem Befiillen den einge-
stellten Reifendruck mit einem geeichten
Messgerét, z.B. an einer Tankstelle.
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o Farbspritzpistole mit FlieBbecher (Bild 3)
Arbeitsdruck in bar: 3-4

Einsatzbereich:

Die Farbspritzpistole eignet sich hervorragend
fur alle kleineren Grundierungs- und
Lackierarbeiten.

Die Einstellung der Luft- und Farbmenge, helfen
lhnen ein hervorragendes Arbeitsergebnis zu
erzielen.

Die Farbspritzpistole, mit der stufenlosen
Einstellung von Breit- auf Rundstrahl, ist sowohl
fur groBe Flachen als auch fir Ecken und
Kanten bestens geeignet.

Uberpriifen Sie die Einstellung anhand einer
Probelackierung.

@ Spriihpistole mit Saugbecher (Bild 4)
Arbeitsdruck in bar: 3-8

Einsatzbereich:

Geeignet zum Ein- und Verspriihen von
Kaltreiniger, Spruhol, usw.

Der stufenlos bedienbare Abzugshebel er-még-
licht eine exakte Dosierung des Spriihmaterials.
Mit der drehbaren Dise (c) lasst sich das
Verhaltnis der zu spritzenden Flissigkeit zur
Luftmenge einstellen.

Tipp: Vor Arbeitsbeginn sollte ein kurzer Test an
einem Zeitungspapier durchgefiihrt werden,
damit sich der optimale Arbeits-druck finden
lasst.

5. Reinigung und Wartung

5.1 Reinigung

@ Wir empfehlen, dass Sie das Gerét direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Zubehér nach dem Gebrauch
mit einem geeigneten Mittel (Hinweise auf den
verarbeitenden Substanzen beachten).

6. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

@ Typ des Gerates

@ Artikelnummer des Geréates

@ Ident-Nummer des Gerates

@ Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.|SC-GmbH.info
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7. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus ver-
schiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermiillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!
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A Pozor!

Pri uporabi naprav se je potrebno drzati nekaterih
varnostnih ukrepov, da bi tako prepreéili nastanek
poskodb in $kode. Zaradi tega pozorno preberite to
navodilo za uporabo. To navodilo za uporabo dobro
shranite, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da skupaj z napravo
izrogite tudi to navodilo za uporabo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornost za nesre¢e
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

Podrocje uporabe

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovor-
nost uporabnik / upravljalec, ne pa proizvajalec.

1. Navodila za varno delo

1.1 Varnostna navodila za delo s komprimiranim
zrakom in piStolami za pihanje zraka

@ Kompresor in cevi dosezejo pri obratovanju viso-

ke temperature. Kontakt s tak&nimi deli kompre-
sorja lahko povzro¢i opekline.

@ V plinih in parah, ki jih kompresor sesa, ne sme
biti primesi, ki bi lahko v kompresorju privedle
do pozara ali eksplozije.

@ Pri odvijanju cevne sklopke je treba drzati z roko
sklopni del, da prepre¢imo poskodbe zaradi
povratnega udara cevi.

@ Pridelu s prsilno pistolo nosite za$¢itna ocala.
Tuji delcki in prsilni delcki lahko hitro povzrodijo
poskodbe.

@ S prsilno pistolo ne brizgajte po ljudeh in ne
Gistite obleke na telesu.

1.2 Varnostna navodila za barvanje

@ Ne delajte z razredcilnimi sredstvi s plamti§éem
pod 55°C.

@ Lakov in razredcil ne segrevajte, ker so lahko
vnetljive snovi.

o Cedelatez zdravju Skodljivimi teko¢inami,
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morate uporabljati zaradi zascite filterske pripo-
mocke (Cezobrazne maske). Upostevajte tudi
varnostne ukrepe, ki jih priporo¢ajo proizvajalci
taksnih snovi.

® Med postopkom prsenja in tudi v delovnem pro-
storu ne smete kaditi. Tudi barvne pare so lahko
vnetljive.

@ V delovnem prostoru se ne smejo nahajati oz.
obratovati stroji, pri katerih prihaja do iskrenja in
ne sme biti odprtega ognja.

@ Upostevati je potrebno na embalazi materialov
za obdelavo navedene podatke in oznake odred-
be o nevarnih snoveh. Po potrebi je potrebno
upostevati dodatne zascitne ukrepe, $e posebej
pa uporabljati primerno obleko in maske.

® V delovnem prostoru ne shranjujte in ne uzivajte
hrane in pijace. Barvne pare so skodljive.

@ Prostornina delovnega prostora mora biti vecja
od 30 m®in pri préenju in suSenju mora biti
zagotovljena zadostna izmenjava zraka. Ne
prsite proti vetru. Pri pr8enju po gorljivih oz.
nevarnih predmetih upo$tevajte predpise lokal-
nih policijskih oblasti.

® V povezavi s tla¢nimi cevmi iz PVC ne upo-
rabljajte medijev kot so na primer testni bencin,
butilni alkohol in metilen klorid (zmanj$ana
Zivljenska doba uporabe cevi).

Dobra shranite te varSnostne napotke!

2. Obseg dobave

1 x 5-delna garnitura pribora (Slika 1-4)

3. Hitra spojka

Prikljucevanje:
Potisnite spojnik Vase cevi za komprimirani zrak v
hitro spojko, pusa avtomatsko skoci napre;.

Locevanje:

Potegnite puso nazaj in odstranite cev. Pozor! Pri
sproscéanju cevne spojke drzite z roko spojni del
cevi, da preprecite poskodbe, ki bi lahko nastale,
ko skoci cev hitro nazaj v svoj polozaj.

Cev za komprimirani zrak je prav tako opremljena s
hitro spojko, s katero lahko prikljucite pribor kot je
opisano zgoraj.
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4. Navodila za 5-delno garnituro pribo-

ra

1z sledecega pregleda lahko razberete pravilno upo-
rabo pribora.

Cev za komprimirani zrak
Za priklop na vir komprimiranega zraka.

Pistola za izpihovanje (Slika 1)
Delovni tlak v barih: 3-8

Podrocje uporabe: za ¢i$€enje/izpihovanje votlih
prostorov ali tezko dostopnih mest ter za ¢is-
&enje umazanih delovnih naprav. Brezstopenjsko
nastavljiva potezna ro¢ica omogoc¢a natan¢no
doziranje komprimiranega zraka.

Merilec zraka za pnevmatike (Slika 2)
Delovni tlak v barih: 0-8

Podrocje uporabe: merilec zraka za pnevmatike
omogoca enostavno in natanéno polnjenje
pnevmatik z zrakom. Manometer sluzi kontroli
tlaka v pnevmatikah. Z integriranim izpustnim
ventilom (b) je mozno znizati previsoki tlak v
pnevmatikah.

Po polnjenju preverite nastavljen tlak v pnevmati-
kah z merilno napravo, npr. na bencinski érpalki.

Pistola za brizganje barve s posodo (Slika 3)
Delovni tlak v barih: 3-4

Podrocje uporabe: pitola za brizganje barve je
odliéno primerna za vsa manj$a dela za grundi-
ranje in lakiranje.

Nastavitev koli¢ine zraka in barve Vam pomaga
dosegati odli¢ne rezultate dela.

Pistola za brizganje barve z brezstopenjsko
nastavitvijo iz Sirokega na okrogli curek pr&enja
je najbolje primerna za velike povrsine kot tudi
kote in robove. Preverite nastavitev s pomo¢jo
poskusnega lakiranja.

Pistola za prsenje s sesalno posodo (Slika 4)
Delovni tlak v barih: 3-8

Podrocje uporabe: primerno za prsenje hladnih
¢istil, prsilnega olja, itd.

Brezstopenjsko nastavljiva potezna rogica omo-
goca natanéno doziranje prsilnega materiala. Z
vrtljivo $obo (c) lahko nastavljate razmerje briz-
gane tekocine in koli¢ine zraka.
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Namig: pred zaetkom dela morate najprej izvr-
Siti poskus na ¢asopisnem papirju tako, da
boste lahko nasli optimalni delovni tlak.

5. Ciséenje in vzdrzevanje

5.1 Ciséenje

@ Priporo¢amo, da napravo odistite takoj po vsaki
uporabi.

@ Po uporabi ocistite pribor s primernim sred-
stvom. (Upostevajte navodila za uporabo cistil-
nih sredstev.)

6. Narocilo rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

7. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri ob&inski upravi!
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonsagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére alljonak az
informéaciok. Ha atadna mas személyeknek a készii-
léket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati utasi-
tast is.

Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a bizton-
sagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal kelet-
keznek.

1. Biztonsagi uzasitasok

1.1 Biztonsagi utasitasok a présléggel és a kifuv
opsztolyokkal valé dolgozashoz.

@ Kompresszorok és ezek vezetékei izemeltetés
esetében magas hdmérsékleteket érnek el. Ezek
megérintése égési sériiléseket okoznak.

® A kompresszor altal beszivott gazokat vagy para-

kat olyan keverékektSl mentessen kell tartani,
amelyek a kompresszorban t(izhéz vagy robba-
nashoz vezethetnének.

® A tomlékapcsolat megeresztésénél a kapcsold-
részt kézzel fogni kell, azért hogy ezaltal mega-
kadalyozza a téml6 visszacsapddasa altali séri-
léseket.

® A kifuvo pisztollyal térténé munka esetén, visel-
jen védészemivegeket. Az idegen testek és a
kifujt részek altal konnyen sérllések keletkezhet-
nek.

@ Ne fujjon a kifuvo pisztollyal személyek felé és
ne tisztitson vele ruhat a testen.
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@ A szorasi folyamat alatt Ggymint a munkaterem-
ben tilos a dohanyzas. A festékek parai is kdnny-
en gyulékonyak.

@ Nem szabad tlizhelyeknek, nyilt fényforrasoknak
vagy szikratképzd gépeknek a teremben lennitik
ill. nem szabad azokat tizemeltetni.

@ Ne taroljon és ne fogyasszon élemiszereket és
italokat abban a teremben ahol dolgozik. A festé-
kek parai karosak.

® A teremnek amelyben dolgozik 30 m*-nél nagy-
obbnak kell lennie, és biztositani kell a megfelelé
szell6zést a festékszérasnal és széritasnal. Ne
fecskendezzen a széllel szembe. A gyulladékony
és a veszéljes fecskendezési szerek fecskende-
zésénél vegye figyelembe a helyi rendérségi
hivatal eléirasait.

® A PVC-nyomastomlbvel egyttt nem ajanlatos a
kovetkezé médidk fajtainak, mint pl. tesztbenzin,
butylakohol és methylenchlorid feldolgozzasa
(lecsokkenti az élettartamot).

Orizze j6l meg a biztonsagi utasitasokat.

2. A szadllitas terjedelme

1 x 5-részes tartozékszet (képek 1-t6l - 4-ig)

3. Gyorskuplung
Csatlakoztatas:

Tolja a préslégtomlé menetes csatlakozojat a gyor-
skuplungba, a hively automatikusan el6reugrik.

1.2 Bi agi itasok a festé orasnal

@ Ne haszndljon olyan lakkokat és oldészerekket
fel, amelyeknek a gyulladasi pontja 55° C alatt
van.

@ Ne melegitsen fel lakkokat és oldoszereket,
mivel gyullékonyak.

@ Ha az egészségre karos folyadékokat dolgoz fel,
akkor védelem szempontjabdl sz(irékészilékek
(arcvédok) szikségesek.

Vegye figyelembe az ilyen anyagokat gyartok
altal megadott, a véddintézkedésekkel kapcsola-
tos adatokat.

@ Figyelembe kell venni a feldolgozasra szant
anyagoknak a csomagolasan talalhaté adatokat
és a veszélyes anyagokra vonatkozo rendelet
jelzéseit. Adott esetben kiegészité véddintézke-
déseket kell elvégezni, killbndssen megfeleld
véddruhat és maszkokat hordani.

Huzza hatra a hiivelyt és tavolitsa el a tomlét.
Figyelem! A tomlGkuplung kioldasanal a téml6
kuplungrészét kézzel feszesen kell tartani, azért
hogy elkeriilje a visszacsap6dé tomlé altali
sériiléseket.

A préslégtomlé ugyszintén egy gyorskuplunggal van
felszerelve, amellyel a fent leirottak szerint ra lehet
csatlakoztatni a tartozékot.



Anleitung 4132720 _SPK4:  31.

4. Utasitas az 5-részes tartozékszethez

A kovetkezé attekintésbdl tudja kivenni a tartozékok
helyes hasznalatat.

@ Préslégtomic:
Egy préslégforrasra valé csatlakoztatashoz.

o Kiftivopisztoly (1-es kép)
Munkanyomas bar-ban: 3-8

Hasznalati tertilet: Az lireges terek
tisztitasahoz/kifuvasahoz vagy a nehezen
hozzaférhet6 helyek, valamint a szennyezett
munkaeszkdzok tisztitdsahoz. A
fokozatmentesen kezelhetd leszeddkar a préslég
pontos adagolasat teszi lehetévé.

@ Gumiabroncstoltésmérs (2-es kép)
Munkanyomas bar-ban: 0-8

Hasznalati teriilet: A gumiabroncstéltésmérd
lehet6vé teszi a gumiabroncsok egyszer( és
pontos feltdltését. A manométer a
gumiabroncsnyomas ellenérzésére szolgal. Az
integralt leeresztészeleppel (b) egy tul magas
gumiabroncsnyomasnak a leeresztése
lehetséges.

A feltdltés utan egy kalibralt mérokésziilékkel,
mint példaul egy benzinkutnal leellendrizni a
bedllitott guminyomast.

@ Festékfecskendezé6 pisztoly folyopoharral (3-
as kép)
Munkanyomés bar-ban:  3-4

Hasznalati teriilet: A festékszordpisztoly
kulénosen alkalmas minden kisebb alapozo- és
lakkozémunkara.

A Iég- és a festékmennyiség bedllitasa, segit
Onnek egy kivaldo munkaeredményt elérni.

A festékszoropisztoly, a szélessugarrdl
kereksugarra torténd fokozatmentes bedllitassal,
a legmegfelelébb ugy nagy felliletekre mint
sarkokra és szélekre. Egy prébalakkozas altal
leellendrizni a beallitast.

@ Permetezdpisztoly szivopoharral (4-es kép)
Munkanyomas bar-ban: 3-8

Hasznalati tertilet: Alkalmas a hidegtisztito,
porlasztéolaj, stb. be- és szétszérasara.

A fokozatmentesen kezelhet6 elsiitékar lehetévé
teszi a széréanyag pontos adagolasat. Az
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elfordithato fuvdkaval (c) be lehet allitani a
szoérando folyadék és a légmennyiség kodzotti
viszonyt.

Tipp: A munkakezdet el6tt egy Ujsagpapiron egy
rovid tesztet kellene elvégezni, azért hogy meg
lehesen talalni az optimalis munkanyomast.

5. Tisztitas és karbantartas

5.1 Tisztitas

® Ajanljuk, hogy a késztiléket minden hasznalat
utan azonnal kitisztitsa.

@ A tartozékot a hasznalat utan egy megfeleld
szerrel megtisztitani (figyelembe venni a meg-
munkalandé anyagokra valé utasitasokat).

6. Pétalkatrészek megrendelése

A pétalkatrészek megrendelésénél a kovetkez6 ada-
tokat kellene megadni:

® A késziilék tipusat

® A készUlék cikk-szamat

® A készilék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész, pétalkatrész- szamat
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

7. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgashoz.
A szallitasi és annak a tartozékai kiilénb6zé anya-
gokbdl alinak, mint példaul fém és mlanyagok. A
defekt alkatrészeket vigye a kiilénhulladéki meg-
semmisitéshez. Erdeklédjon utanna a szakiizletben
vagy a kdzségi kozigazgatasnall
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A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak Steta pri-
likom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati sig-
urnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo procitajte
ove upute za uporabu. Dobro ih saCuvajte tako da
Vam informacije u svako doba budu na raspolagan-
ju. U slucaju da uredjaj trebate predati drugoj osobi,
urucite joj s njime i ove upute za uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih sigurnos-
nih napomena.

Podrucje primjene

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za kori$tenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtnic¢kim ili industrijskim pogonima i
sliénim djelatnostima.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.

1. Sigurnosne upute

1.1 Sigurnosne napomene za rad s
komprimiranim zrakom i piStoljem za
prskanje

@ Na kompresoru i vodovima se za vrijeme rada
javljaju velike temperature. Dodir prouzrokuje
opekline.

@ Plinovi i pare, koje kompresor usisava, moraju
biti Cisti od primjesa koji bi u kompresoru mogli
prouzrociti pozar ili eksplozije.

@ Prilikom otvaranja crijevne spojnice, dio spojnice
na crijevu se mora drzati u ruci, radi sprec¢avanja
ozljeda koje bi mogle nastati kada crijevo ods-
kaCe unazad.

@ Priradovima s pistoljem za ispuhivanje nosite
zastitne naocale. Strana tijela i lete¢i dijelovi lako
mogu prouzrociti ozljede.

@ Pistolj za ispuhivanje ne upirajte u osobe, te ne
Cistite s njom odjecu koju nosite na tijelu.

1.2 Sigurnosne napomene kod prskanja boje

@ Ne koristite lakove i otapala s plamistem iznad
55 °C.

@ Ne zagrijavajte lakove i otapala jer se lako zapa-
le.

@ Ukoliko se radi s teku¢inama koje su Stetne po
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zdravlje, radi zastite su potrebni filter-uredjaji
(maske). Uvazite i podatke o zastitnim mjerama
koje navodi proizvodja¢ takvih tvari.

® Za vrijeme prskanja, te u radnoj prostoriji,
zabranjeno je pusenije. | isparivanja boja su lako
zapaljiva.

@ lzvori plamena, otvoreni plamen ili strojevi koji
bacaju iskre, ne smiju biti prisutni odn. ne smiju
raditi.

@ Hranai pice se ne smije drzati ili konzumirati u
radnoj prostoriji. Isparivanja boja su Stetna.

@ Obratite paznju na podatke navedene na pako-
vanjima obradjenih materijala i oznake Propisa o
opasnim materijama.

Eventualno treba poduzeti dodatne mjere zasti-
te, narocito treba nositi zastitnu odjecu i maske.

@ Radna prostorija mora biti ve¢a od 30 m?, a
mora biti osigurano dovoljno provjetravanje za
vrijeme prskanja i suSenja. Ne prskajte prema
vjetru. Pri uporabi gorivih odn. opasnih tvari za
prskanje se principijelno moraju uvazavati propi-
si lokalnih tijela policije.

@ U svezi s tlaénim crijevom od PVC, ne rabite
sredstva kao $to su benzin za lak, butilalkohol i
metilenklorid (smanjeni vijek trajanja).

Dobro ¢uvajte ove sigurnosne upute.

2. Opseg isporuke

1 x 5-dijelni komplet pribora (1-4)

3. Brza spojka

Prikljuéak:
Gurnite nazuvicu pneumatskog crijeva u brzu spojku,
¢ahura automatski sko¢i prema naprijed.

Odvajanje:

Povucite ¢ahuru unatrag i uklonite crijevo. Pozor!
Kod odvajanja spojke crijeva dio spojke treba
pridrzati kako bi se izbjegla ozljedivanja crije-
vom koje se ubrzano vrac¢a u poéetni polozaj.

Crijevo za komprimirani zrak ima brzu spojku pomo-
¢u koje se moze prikljuciti pribor kao $to je gore opi-
sano.
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4. Upute za uporabu 5-dije|nog kom- omogucava to¢no doziranje materijala za prs-
| kanje.
pleta prlbora Pomocu okretne mlaznice (c) moze se podesiti
omijer tekuéine koja se prska i koli¢ine zraka.
Savjet: Prije pocetka rada potrebno je provesti
kratak test na novinskom papiru, tako da se
moze podesiti optimalni radni tlak.

U sljede¢em pregledu mozete vidjeti pravilno koriste-
nje pribora.

@ Crijevo za komprimirani zrak:
Za priklju¢ak na izvor komprimiranog zraka
@ Pistolj za ispuhavanje (slika 1) 5. Ciscenje i odrzavanje
Radni tlak u barima 3-8 “
5.1 CiScenje
® Preporuéamo da ocistite uredaj odmah nakon
svake upotrebe.
@ Nakon upotrebe oéistite pribor odgovaraju¢im
sredstvom. (Obratite paznju na napomene na
supstancama koje obradujete.)

Podrucje koristenja:
Za ¢iscenje / ispuhavanje Supljina ili teSko pri-
stupacnih mjesta kao i ¢iS¢enje zaprljanih radnih
uredaja.
Mogucénost kontinuiranog rukovanja otponcem
omogucava to¢no doziranje komprimiranog
zraka.

6. Narucivanje rezervnih dijelova

@ Mijeraé napunjenosti guma (slika 2)

Radni tlak u barima 0-8 Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

Podrugje koristenja: o Tip uredjaja

Mjera& napunjenosti guma omogucava jedno- e Broj artikla uredjaja

stavno i to&no punjenje guma. Manometar sluzi ~ ® ldent. broj uredjaja

za kontrolu tiaka u gumama. Pomogu integrira- @ Broj potrebnog rezervnog dijela

nog ispudnog ventila (b) moguce je smaniiti pre-  Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi

velik tlak u gumama. www.isc-gmbh.info

Nakon punjenja gume provjerite podeseni tlak
pomoéu bazdarenog mjernog uredaja npr. na 7. Zbrinjavanije i recikliranje
benzinskoj crpki.

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od

@ Pistolj za prskanje boje s posudom za boju ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
(slika 3) sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili
Radni tlak u barima 3-4 poslati na reciklazu.
Uredijaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih mate-
Podrucje koristenja: rijala kao npr. metala i plastike. Neispravne sastavne
Pistolj za prskanje boje odli¢an je za sve manje dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavanje poseb-
radove grundiranja i lakiranja. nog otpada. Informacije potraZite u specijaliziranoj

Podesavanije koli¢ine zraka i boje pomaze Vam trgovini ili nadleznoj op¢inskoj upravi.
u postizanju odli¢nog rezultata rada.

Pistolj za prskanje boje s kontinuiranim podesa-

vanjem mlaza sa $irokog na okrugli, prikladan je

i za velike povrsine kao i za kutove i rubove.

@ Pistolj za prskanje s usisnom posudom (slika
4)
Radni tlak u barima 3-8

Podrucje koristenja:

Prikladan za ubrizgavanje i rasprsivanje hladnog
sredstva za ¢ic¢enje, ulja itd.

Moguénost kontinuiranog rukovanja otponcem
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A Paznjal

Kod koris¢enja uredaja morate se pridrzavati propi-
sa o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za upotre-
bu/bezbednosne napomene. Dobro ih saCuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali da preda-
te drugim licima, prosledite im i ova uputstva za
upotrebu / bezbednosne napomene. Ne preuzima-
mo garanciju za $tete koje bi nastale zbog nepridr-
Zavanja ovih uputstava za upotrebu i bezbednosnih
napomena.

Oblast primene

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije koric¢enje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga proizla-
ze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢nim delatnostima.

1. Bezbednosne napomene

1.1 Bezbednosne napomene za rad s komprimo-

vanim vazduhom i pistoljima za izduvavanje

@ Kompresor i vodovi za vreme rada postizu visoke
temperature. Dodirivanjem moZete da se
opecete.

@ Gasovii pare koje kompresor usisava ne smeju
da sadrzavaju primese koje bi u kompresoru
mogle da prouzroce pozar ili eksploziju.

@ Prilikom odvajanja spojke spojni deo creva ¢vrsto
drzite rukom, kako biste izbegli ozlede zbog
povratnog trzaja creva.

@ Kod rada s pistoljem za izduvavanje nosite zastit-
ne naocari. Zbog stranih tela i delova koji izletaju
izduvavanjem mogu lako da nastanu povrede.

@ Pistoliem za izduvavanje ne duvajte u lica ili
odecu na telu.

1.2 Bezbednosne napomene kod prskanja farbe

@ Ne radite s lakovima ili rastvorima koja imaju
tacku paljenja ispod 55° C.

® Ne zagrevajte lakove i rastvore, jer se lako zapa-
le.

@ Ako radite s te¢nostima opasnim po zdravlje,
zastitite se napravama s filterom (gasmaske).
Takode obratite paznju na podatke o0 merama
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zastite koje je naveo proizvodac takvih tvari.

@ Obratite paznju na podatke i oznake odredbe o
opasnim tvarima navedene na omotima materija-
la s kojima ¢ete raditi. Po potrebi se pobrinite za
dodatne mere zastite, tako da nosite odgovaraju-
éu odedu i maske.

® Zavreme prskanja kao i u radnoj prostoriji ne
sme da se pusi. Isparenja farbe su takode lako
zapaljiva.

@ Mesta sa vatrom, otvorenim svetlom ili masine
koje stvaraju iskre ne smeju da budu u blizini
odnosno da se koriste.

@ Uradnoj prostoriji ne smete da drzite hranu i pice i
da ih konzumirate. Isparenja farbe su Stetna.

@ Radna prostorija mora biti ve¢a od 30 m® i mora
biti zagarantovano dovoljno strujanje vazduha
kod prskanja i su$enja. Ne prskajte protiv vetra. U
principu kod prskanja zapaljivih ili opasnih prska-
jucih materijala obratite paznju na odredbe lokal-
ne milicijske ustanove.

o Nemojte da radite s medijumima kao $to su test-
benzin, butil-alkohol i metilen-hlorid u spoju sa
PVC-crevom pod pritiskom (umanjen vek trajan-
ja).

Dobro sacuvajte bezbednosna uputstva.

2. Sadrzaj isporuke

1 x 5-delni komplet pribora (slika 1-4)

3. Brza spojnica

Prikljucivanje:

Gurnite nazuvicu Vaseg creva za komprimovani vaz-
duh u brzu spojnicu, ¢aura ¢e automatski skociti
prema napred.

Rastavljanje:

Povucite ¢auru nazad i uklonite crevo. Paznja! Kod
odvajanja spojnice spojni deo creva ¢vrsto drzite
rukom, kako biste izbegli povrede zbog povrat-
nog trzaja creva.

Crevo za komprimovani vazduh ima brzu spojku
pomocu koje se moze prikljuciti pribor kao $to je
gore opisano.
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4. Uputstva za 5-delni komplet pribora

Pomocu sledec¢eg pregleda nauci¢ete da praviino
koristite pribor.

@ Crevo za komprimovani vazduh
Za priklju¢ivanje na izvor komprimovanog vaz-
duha.

@ Pistolj za izduvavanje (slika 1)
Radni pritisak u barima: 3-8

Podrucje kori$¢enja:

Za ciscenje / izduvavanje Supljina ili tesko pri-
stupaénih mesta kao i za ¢i¢enje zaprljanih
masina za rad.

Kontinuirano podesiv otponac omogucuje tacno
doziranje komprimovanog vazduha.

® Merac pritiska u gumama (slika 2)
Radni pritisak u barima: 0-8

Podrucje kori§cenja:

Merag¢ pritiska omogucuje jednostavno i tacno
punjenje guma vazduhom. Manometar sluzi za
kontrolu pritiska vazduha u gumi. Pomoc¢u ugra-
denog izduvnog ventila (b) moguée je ispustiti
previsok pritisak u gumi.

Nakon pumpanja proverite pomocu bazdarenog
mernog uredaja podesen pritisak u gumi, npr. na
benzinskoj pumpi.

@ Pistolj za prskanje boje (slika 3)
Radni pritisak u barima: 3-4

Podrucje koriséenja:

Pistolj za prskanje boje naro¢ito je podesan za
manje radove kod nanos$enja temeljne boje i
lakiranja.

Podesavanje koli¢ine vazduha i boje pomaze
Vam da postignete odli¢an radni rezultat.

Pistolj za prskanje boje s kontinuiranim podesa-
vanjem $irine i okrugline mlaza najbolje je prikla-
dan za velike povrsine kao i za uglove i ivice.
Proverite pode$enost na temelju probnog lakira-
nja.
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@ Pistolj za prskanje boje s usisnom posudom
(slika 4)
Radni pritisak u barima: 3-8

Podrucje koriséenja:

Podesan za prskanje sredstva za hladno ¢is$c¢e-
nje, maglice ulja, itd.

Kontinuirano podesiv otponac omogucuje taéno
doziranje materijala kojim prskamo. Pomocéu
obrtne mlaznice (c) moze da se podesi odnos
te¢nosti kojom prskamo i vazduha.

Savet: Pre pocetka rada trebali biste da obavite
kratki test na novinskoj hartiji, tako da pronadete
optimalan radni pritisak.

5. Ciséenje i odrzavanje

5.1 Ciséenje

@ Preporu¢amo da ocistite uredaj odmah nakon
svake upotrebe.

@ Nakon upotrebe oéistite pribor odgovaraju¢im
sredstvom. (Obratite paznju na napomene na
supstancama koje obradujete.)

6. Narudzba rezervnih delova

Kod narudzbe rezervnih delova treba navesti sle-
dece podatke:

o Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Identifikacioni broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info

7. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
osteéenja tokom transporta. Ovo pakovanije je siro-
vina i zato moze ponovno da se upotrebi ili posalje
na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor izradjeni su
od razli¢itih materijala kao npr. metala i plastike.
Neispravne sastavne delove otpremite na mesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj opstinskoj
upravi.
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A Pozor!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana urgita
bezpecnostni opatreni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobre si ho ulozte, abyste méli tyto infor-
mace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj jinym
osobam, predejte s nim i tento navod k obsluze.
Neprebirame zadné ruceni za $kody a Urazy vzniklé
v dUsledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpeénostnich pokynt.

Oblast pouziti

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zZivnostenské,
femeslnické nebo primyslové pouziti. Nepfebirame
Zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v zivnosten-
skych, femesInych nebo primyslovych podnicich a
pfi srovnatelnych ¢innostech.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti neodpo-
vida pouziti podle Gcelu uréeni. Za z toho vyplyvajici
$kody nebo zranéni véeho druhu ruéi uziva-
tel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

1. Bezpecnostni pokyny

1.1 Bezpeénostni pokyny k praci se stlaéenym

vzduchem a vyfukovacimi pistolemi

@ Kompresor a vedeni dosahuji pfi provozu
vysokych teplot. Doteky vedou k popalenim.

@ Kompresorem nasavané plyny nebo pary je
tieba udrzovat prosté primési, které by mohly
vést v kompresoru k pozarlim nebo vybuchim.

@ P¥i uvolnéni hadicové spojky je tfeba spojku
hadice drzet rukou, aby se zabranilo zranénim
zplsobenym vymrsténim hadice.

@ P¥i pracich s vyfukovaci pistoli nosit ochranné
bryle. Cizi télesa a odfoukavané ¢asti mohou
lehce zpUsobit zranéni.

@ Vyfukovaci pistoli nefoukat na osoby nebo
necistit odév na téle.

1.2 Bezpecénostni pokyny pfi stfikani barvy

@ Nezpracovavat zadné laky nebo rozpoustédia s
teplotou vzplanuti mensi nez 55 °C.

@ Laky a rozpoustédla nezahfivat, protoze jsou
lehce zapalné.

@ Pokud jsou zpracovavany zdravi Skodlivé kapali-
ny, jsou na ochranu nutné filtracni pfistroje
(obli¢ejové masky). Dodrzujte také udaje o bez-
peénostnich opatfenich vyrobct téchto latek.
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@ Beéhem stiikani, jako téz v pracovni mistnosti je
zakézano koufeni. Také pary barev jsou lehce
zapalné.

@ Topenisté, oteviené svétlo nebo jiskfici stroje se
nesmi vyskytovat resp. byt pouzivany.

@ Potraviny a napoje neskladovat a nekonzumovat
v pracovni mistnosti.

@ Dbat Udaji a oznaceni vyhlasky o nebezpecnych
latkach uvedenych na baleni zpracovavanych
materiall.

Poptipadé provést dodatec¢na bezpecnostni
opatteni, zvlasté nosit vhodny odév a masky.

@ Pracovni mistnost musi byt vétsi nez 30 m* a
musi byt zajisténa dostate¢na vymeéna vzduchu
pii nasttikavani a suseni. Nesttikat proti vétru.
P¥i stiikani hoflavych popft. nebezpeénych latek
zasadné dodrzovat ustanoveni mistni policie

@ Ve spojeni s tlakovou hadici z PVC nezpracova-
vat zadna média jako lakovy benzin, butylalkohol
a metylénchlorid (snizena Zivotnost)

Dobre si bezpecnostni pokyny usct j

2. Rozsah dodavky

1 x 5dilna sada pfislusenstvi (obr. 1-4)

3. Rychlospojka

Pripojeni:
Na nipl hadice stlaceného vzduchu nasurite
rychlospojku, pouzdro automaticky sko¢i dopredu.

Odpojeni:

Stahnéte pouzdro zpét a odstrarite hadici. Pozor!

P¥i uvoliiovani spojky hadice drzet spojovaci dil
hadice pevné rukou, aby se zabranilo zranénim
zplGsobenym vymrsténim hadice.

Hadice stlaceného vzduchu je rovnéz vybavena
rychlospojkou, pomoci které mize byt pFipojeno
prislusenstvi podle vy$e uvedeného popisu.
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4. Navod pro 5dilnou sadu pftislusenstvi

V nasledujicim prehledu naleznete informace o
spravném pouzivani prislusenstvi.
@ Hadice stlaceného vzduchu

Pro pfipojeni na zdroj stlaceného vzduchu.

@ Vyfukovaci pistole (obr. 1)
Pracovni tlak v barech: 3-8

Oblast pouziti: Na ¢isténi/vyfukovani dutin nebo
tézko pfistupnych mist, jakoz také na cisténi
znecisténého pracovniho naradi. Plynule

regulovatelna packa umozniuje presné davkovani

stlac¢eného vzduchu.

@ Meéfidlo tlaku v pneumatikach (obr. 2)
Pracovni tlak v barech:  0-8

Oblast pouziti: Méfidlo tlaku v pneumatikach
umozriuje jednoduché a presné husténi
pneumatik. Manometr slouzi ke kontrole tlaku v
pneumatikach. Pomoci integrovaného
vypoustéciho ventilu (b) je mozné snizit pfilis
vysoky tlak v pneumatikach.

Po naplnéni zkontrolujte nastaveny tlak v
pneumatikach pomoci kalibrovaného méficiho
pfistroje, napf. na ¢erpaci stanici.

@ Strikaci pistole na barvu s nadrzkou (obr. 3)
Pracovni tlak v barech:  3-4

Oblast pouziti: Stfikaci pistole na barvu se
vyborné hodi na nanaseni zakladovych barev a
vrchnich lakd.

Nastaveni mnozstvi vzduchu a barvy Vam
umozni docilit vynikajicich vysledkd.

Stiikaci pistole na barvu s plynulym nastavenim
plochého na kruhovy nastfik se vyborné hodi jak
pro velké plochy, tak také pro rohy a hrany.
Nastaveni zkontrolujte provedenim zkusebniho
lakovani.

@ Strikaci pistole se saci nadobkou (obr. 4)
Pracovni tlak v barech: 3-8

Oblast pouziti: Vhodna na nastfikavani a
rozstfikavani Cistidel pro &isténi zastudena, olejt
atd.

Plynule regulovatelna pac¢ka umoziiuje presné
déavkovani stfikaného materialu. Oto¢nou
tryskou (c) je mozné nastavit pomér mnozstvi
stiikané kapaliny k mnozstvi vzduchu.

Tip: Pfed zacatkem prace provést na novinovém
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papife test, aby bylo mozné nalézt optimaini
pracovni tlak.

5. Cisténi a udrzba

5.1 Cisténi
@ Doporuc¢ujeme pfimo po kazdém pouZziti pfistroj
vydistit.

@ Po pouziti vycistéte pfislusenstvi vhodnym
prosttedkem (dodrzovat pokyny na
zpracovavanych materidlech).

6. Objednani nahradnich dilt

Pfi objednavce nahradnich dilll je tfeba uvést nasle-

dujici udaje:

o Typ pristroje

o Cislo vyrobku pfistroje

@ Identifikaéni ¢islo pfistroje

o Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

7. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do cir-
kulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z rozdil-
nych materiald, jako napf. kov a plasty. Defektni
soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich odpadti.
Zeptejte se v odborné prodejné nebo na mistnim
zastupitelstvi!
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prislus-
né bezpecnostné opatrenia, aby bolo mozné zabra-
nit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam. Preto si
starostlivo precitajte tento navod na obsluhu / bez-
pecnostné pokyny. Nasledne ich starostlivo uscho-
vajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné infor-
macie. V pripade, Ze budete pristroj poziciavat tre-
tim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe¢nostné
pokyny. Nepreberame Ziadne rucenie za nehody ani
Skody, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

Oblast pouzitia

Kompresor slizi na vyrobu stlaceného vzduchu pre
pneumaticky pohanané nastroje.

Prosim zohl'adnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionaline,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie. Nepreberame
Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesiondlnych, remeselnickych alebo priemysel-
nych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né poutzitie pristroja sa pova-
Zuje za nesplfiajlce Uéel pouzitia. Za $kody alebo
zranenia akéhokolvek druhu spésobené nespravnym
pouzivanim ruéi pouzivatel / obsluhujica osoba, nie
vs$ak vyrobca.

-

Bezpecnostné predpisy

1.1 Bezpeénostné pokyny pre pracu so
stlaéenym vzduchom a flikacimi piStol'ami

@ Kompresor a vedenia dosahuju poc¢as prevadzky
vysokU teplotu. Kontakt méze viest k popaleniu.

@ Plyny alebo vypary nasaté kompresorom nesmu
obsahovat primesi, ktoré by mohli v zahustovaci
viest k vzniku poziarov alebo explozii.

@ Pri uvolfiovani spojky hadice sa musi spojka na
hadici drzat pevne rukou, aby sa zabranilo pri-
padnému zraneniu spatnym uderom hadice.

@ Pri praci s vyfukovacou pistolou pouzivat och-
ranné okuliare. Cudzimi telesami a odfuknutymi
Castami je l'ahko mozné sposobit pripadné zra-
nenia.

@ Vyfukovacou pistolou nesmerovat prid vzduchu
na osoby alebo na odev na tele.
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1.2 Bezpecénostné pokyny pri striekani farby

@ Nespracovavajte nikdy laky alebo riedidla s
bodom vzplanutia niz§im ako 55 °C.

@ Laky a riedidla neohrievat, pretoze su lahko
zapalné.

® Ak sa spracovavaju zdraviu Skodlivé tekutiny, su
potrebné za Gcelom ochrany filtraéné pristroje
(masky na tvar). Prosim dbajte na udaje vyrobcu
tychto pouzitych latok o potrebnych ochrannych
opatreniach.

@ Pocas procesu striekania a ani v pracovnej
miestnosti sa nesmie fajcit. Taktiez vypary farieb
st lahko horlavé.

@ Ohniska, otvorené svetlo alebo iskriace pristroje
sa tu nesmu vyskytovat resp. byt prevadzkova-
né.

@ Jedla a napoje neskladovat ani nekonzumovat v
pracovnej miestnosti. Vypary farieb st $kodlivé.

@ Je potrebné dbat na Udaje a oznacenia podia
smernic o nebezpecnych latkach uvedené na
obaloch spracovavanych materialov.

V pripade, Ze to je potrebné, sa musia urobit
dodato¢né opatrenia, predovsetkym pouzivat
vhodny odev a ochranné masky.

® Pracovna miestnost musi byt vagsia ako 30 m® a
musi byt zabezpecena dostatoé¢na vymena
vzduchu pri striekani a suseni. Nestriekat proti
vetru. Zasadne dodrziavat pri striekani horlavych
resp. nebezpecnych tekutych materiélov
dodrziavat predpisy miestneho policajného
zboru.

@ Vspojeni s tlakovou hadicou z PVC nespracova-
vat Ziadne média ako su napr. testovaci benzin,
butylalkohol a metylénchlorid (znizena Zivotnost
hadice).

Starostlivo uschovaijte tieto bezpeénostné pred-
pisy.

2. Objem dodavky

1 x 5-dielna suprava prislusenstva (obr. 1-4)

3. Rychlospojka

Zapojenie:
Nasurite koncovku pneumatickej hadice na rychlos-
pojku, objimka automaticky vyskoci dopredu.

Odpojenie:
Stiahnite objimku dozadu a odoberte hadicu. Pozor!
Pri uvolfiovani spojky hadice sa musi spojka na
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hadici drzat pevne rukou, aby sa zabranilo pri- @ Striekacia piStol' s nasavacou nadobkou (obr.
padnému zraneniu spatnym uderom hadice. 4)
Pracovny tlak v bar: 3-8
Pneumaticka hadica je taktiez vybavena rychlospoj-
kou, pomocou ktorej sa mdze napajat prislusenstvo Oblast pouzitia: Je vhodna na striekanie
podra hore uvedeného popisu. a rozstrekovanie &istiaceho prostriedku, rozpra-

Sovacieho oleja atd'.
Plynulo nastavitelna spustacia packa umoziuje

4. Navod pre 5 dielnu supravu prislu- presné davkovanie rozpragovaného materialu.
Senstva Pomocou otocnej dyzy (c) je mozné nastavit
pomer medzi striekanou tekutinou a mnozstvom
Z nasledujuceho prehladu prosim prevezmite sprav- vzduchu. , o
ne pouzivanie prislugenstva. Tip: Pred zadiatkom préace vykonajte kratky test
na novinovy papier, aby ste nasli optimalny pra-
® Pneumaticka hadica covny tlak.
Na pripojenie na zdroj stlaéeného vzduchu.
@ Vyfukovacia pistol’ (obr. 1) 5. Cistenie a udrzba
Pracovny tlak v bar: 3-8 N
5.1 Cistenie
Oblast pouzitia: Na &istenie/vyfukovanie dutych o Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
priestorov alebo tazko dostupnych miest, ako aj kazdom pouziti.
na &istenie zadpinenych pracovnych pristrojov. e Po pouziti vycistite prisluSenstvo pomocou
Plynulo nastavitelna spustacia packa umoznuje vhodného &istiaceho prostriedku. (Dodrziavajte
presné davkovanie stlaceného vzduchu. pokyny na pouzitych pripravkoch.)

@ Plniaci tlakomer pneumatik (obr. 2)

Pracovny tlak v bar: - 0-8 6. Objednavanie nahradnych dielov
Oblast pouzitia: Plniaci tlakomer pneumatik
umozfiuje jednoduché a presné plnenie pneu-
matik. Manometer slizi na kontrolu tlaku pneu-
matik. S integrovanym vypustacim ventilom (b)
je mozné znizit prili§ vysoky tlak pneumatik.

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné daje:

@ Typ pristroja

@ Vyrobné cislo pristroja

@ Identifikacné cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informéacie najdete na
www.isc-gmbh.info

Skontrolujte po naplneni nastaveny tlak pneuma-
tik pomocou kalibrovaného meracieho pristroja,
napr. na ¢erpacej stanici.

@ Striekacia pistol' na farbu s pridovou nadob-

kou (obr. 3) 7. Likvidacia a recyklacia

Pracovny tlak v bar: 3-4 o ) » o
Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabranenia

Oblast pouzitia: Striekacia pistol na farbu sa poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny

vyborne hodi na véetky mensie zékladné natery 2O Suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit

a lakovanie. alebo sa moze dat do zberu na recykléciu surovin.

Nastavenie mnozstva vzduchu a farby Vam Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z roznych

materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu $peciél-
neho odpadu. Informujte sa v odbornej predajni
alebo na miestnych tUradoch!

pomdze docielit vynikajlci vysledok.

Striekacia pistol' na farbu s plynulym nastavenim
20 $irokého do okruhleho prudu, je vhodna rov-
nako na velké plochy ako aj na rohy a hrany.
Skontrolujte nastavenie pomocou skisobného
lakovania.
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A\ Bunmanme!

Mpu ynotpebata Ha anapaTi mopa aa ce
nounTyBaaT HeKorky 6e36eqHOCHN MepKu 3apaaun
crnpeudyBatbe Ha noBpeau u WreTn. 3atoa Be
MOMME BHUMATESTHO NPOYUTAjTE ro 0Ba ynaTcTeo
3a ynotpeba. CoyyBajTe ro o6po oBa ynarcTeo 3a
ynoTpeba, 3a Aa Bu cTojaT NHopmauunTe Ha
pacnonararbe BO cekoe Bpeme. [I0KOMKy ro
npejasare anaparoT Ha Apyrv nuua, Be Monume
[ajTe UM ro 1 oBa ynaTcTeo 3a ynotpeba.

Hue He npeaemame OAroBOPHOCT 3a HE3TOAM WM
WITeTH, KON HacTaHane Kako pes3yntar Ha
Heno4yMTyBare Ha OBa ynaTCcTBO U Ha
6e36enHOCHUTE ynaTcTea.

YnoTtpe6a cnopep perynatusute

OBaa MalurHa cMee Aa ce ynotpebysa camo 3a
HejanHaTa HameHa. CeKakBsa ynoTpe6a HaaBop of
TOj AOMEH HEe COOABETCTBYBA Ha HaMeHaTa. 3a
WTETU U NOBPEAN Of], CEKAKOB BUA NPEAN3BUKaHN Of,
TaKsarta ynotpe6a rapaHtipa
KOPUCHUKOT/OMEPATopOT, & He NPOM3BOAUTESIOT.

Be monume umajTe npeasua AeKa HawuTe ypeau,
COrNIaCHO PerynaTMBMUTE, HE Ce KOHCTPYWUpaHH 3a
KOMepLMjaHa, 3aHaeTY1CKA UM MHAYCTPUCKA
ynotpe6a. Hue He npesemame rapaHuuja, ako
ypeaoT ce ynotpebysa BO KOMepLMjaHK,
3aHaeTYMCKU UK MHAYCTPUCKK NpeTnpujaThja Kako
W NPU C/IMYHU aKTUBHOCTU.

1. Besa6eagHOCHO ynaTcTBO

1.1 Be36egHocHM ynaTcTBa 3a pa6oTa co BO3ayx

nog, NPUTUCOK W NULLTONN 3a U3[YBYBabe

e HomnpecopoT 1 BogoBUTE NOCTUrHYBaaT BUCOKM
Temnepatypu npu pagota. [lonupute
NpeAn3BIUKYBaaT U3roPeTUHU.

@ [acoBuTe 1 NapenTe BCMyKaHW 0f KOMMPECOPOT
ce oApyBaaT 6e3 MellaB1HK LITO BO
KOMMPECOPOT MOXaT fja joBeAaT A0 NoXapu
WU eKCNN0o3uUn.

o Ipu ocnoGoayBarbe Ha CriojKaTa 3a LpeBoTo,
noTpeGHO e AeNoT OA CrojKaTa Ha LpeBoTo Aa
Ce [Ip¥M UBPCTO CO paKa, 3a fja ce usberHat
noBpeAur KaKo pesynTar Ha nospaTHO
OTCKOKHYBarbe Ha LpeBoTo.

@ [pu pa6oTa co NUWTONOT 3a U3ayBYyBaHbe
HOCeTe 3alITUTHK o4nna. JlecHo MoXar aa
6uaaTt npeansBUKaH1 NOBpean of CTpaHu Tena
1 U3[yBaHU e/10BU.
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@ He pyBajTe co NUIWITONOT 3a U3AyBYBaHe KOH
JMua 1 He ynoTpebyBsajTe ro 3a YncTere Ha
ob6neKa Ha Teno.

1.2 Be36eHOCHM ynaTCcTBa NpU NpcKame 6oja

@ He o6paboTyBajTe nNaKoBK UK pa3pesyBayin co
TOYKa Ha nasere noHucKa oa 55 °C.

@ He 3aTonnyBajTe nakosu 1 paspeaysauu,
6uaejin ce NecHO 3ananmsu.

@ [loKonKy ce 06paGoTyBaaT TEYHOCTU LLITETHU MO
34pasjeTo, 3a 3alT1Ta ce NoTpe6HU GUNTEPHU
anapatu (Macku 3a auue). MountyBsajTe rn ucto
TaKa 1 noAaToLuTe 3a MEpPKM 3a 3aluT1Ta of
NPOM3BOAUTE/INTE Ha TaKBU MaTepUjau.

@ [MoTpe6Ho e Aa ce No4MTyBaaT noaaToLuuTe U
03HaKuTe of, YpejbaTa 3a onacHW MaTepum LWTo
Ce HaHeCeHM Ha NaKyBarbaTa of 06paboTeHnTe
matepujanu. Mo noTpe6a ce npesemaar
[IONONTHUTENHU MEPKU 3a 3alTUTA, 0COGEHO ce
HOCK COOfiBETHA 06/IEKa U MaCcKM.

@ 3aBpeMe Ha NpOLECOT Ha NPCKarbe KaKo U BO
pa6oTHaTa npocTopuja He cMee Aa ce nyLuu.
McTo Taka 1 napeuTe op 60ja ce N1ecHO
3anaaveu.

@ He cmee aa uma ogHocHo Aa paGoTat
niaMmeHuun, 0TBOpeHa CBeT/IHA MU MallUHK O
KOM M36MBaaT UCKPU.

@ XpaHa v nujanoum He ce vyBaat HATY
ynoTpe6ysaart Bo pa6oTHaTa npocTopuja.
MapewTe og 6oja ce WTETHU.

@ Pa6otHata npocTopuja Mopa Aa 6uze noronema
oA 30 m3, a Npu NPCKaHeTO U CyLIEHETO Mopa
Aa 6uae obesbeneHa AOBOHA pa3MeHa Ha
BO3/yX . He NpcKajTe BO HACOKa CPOTUBHA Ha
BeTep. Bo NPUHUMN Npu NpCKame Ha 3anaaven
O/IHOCHO OMacHK MaTepujasii 3a NPcKarbe fja ce
noyuTyBaart perynatmBuTe Ha IOKanHUTe
NONUUNUCKKM BNacTun.

o /la He ce npepa6oTyBaaT MEMYMM KaKo JleCeH
6EH3MH, 6yTUA AIKOXON U METUNIEH XN10PUJ, BO
BpcKa co MBL| upeBoTo Nog NPUTUCOK (HamaneH
BEK Ha Tpaee).

CnuyBajte ru po6po oBue BesabeaHocHU
ynarcTBa.

2. O6em Ha gocTtaBa

1 x 5-peneH Komnnet goaatoum (cavka 1-4)
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3. Bp3a cnojka

Mpuknyyysame:

TypHeTe ja HMNAaTa Of BaLETO LpeBo 3a BO3AyX
noz, NPUTUCOK BO Gp3ata crnojka, XunsHara
aBTOMATCKM CKOKHYBA KOH Hamnpeg,.

ABoete:

MoBneyeTe ja xun3HaTa Hasaj 1 oTcTpaHeTe ro
upeBoTo. BHumaHue! MNpu ocno6opyBatbe Ha
cnojkara 3a LipeBoTO, NOTpe6GHO e AeNoT oA
crojKarta Ha LpeBOTO Aa ce APHM LBPCTO CO
paKa, 3a aa ce n3berHar noBpeAn KaKo
pe3y/TaTt Ha MOBPaTHO OTCKOKHYBatbe Ha
LpeBoTo.

McTo Taka v LpeBoTO 3a BO3/YX MOA NPUTUCOK €
onpemMeHo co 6p3a CrojKa, Co Koja Moxe ga buaat
NPUKITYYEHN JOAATOLMTE KaKO LUTO e NPUKAKaHO
norope.

4. YnaTcTBO 3a 5-Ae/IHUOT KomnneT
AopaToum

Ha cnegHuoT npernep moxeTe Aa ja BuauTe
ucnpasHara ynoTpe6a Ha oAaToKOT.

e LipeBo 3a Bo3AyX Noj NPUTUCOK
3a npuKAyyyBatbe Ha M3BOP 3a BO3AYX MNOA
MPUTUCOK.

e [MuwrTon 3a uspgysysare (cinKa 1)
Pa6oTeH npuTMCOK BO bar: 3-8

Moapavje Ha ynoTpe6a: 3a
YnCTere/M3ayByBatbe Ha 3a06/1eHU NPOCTOPUM
MW Ha TeLKO A0CTanH1 MecTa Kako v 3a
YKCTeHe Ha HEYUCTU PaBOTHM ypeau.
BescTeneHo ynpaByBayK1OT OPO3 OBO3MOMYBA
NPeLm3HO 03uparbe Ha BO3AYXOT Moj,
NPUTUCOK.

e Mepau 3a nymnatse rymu (cnuvka 2)
Pa6oTeH NpUTMCOK BO bar: 0-8

Moppadje Ha ynoTpe6a: MepayoT 3a Nymnarbe
0OBO3MOXYyBa €4HOCTaBHO 1 NPELU3HO nymname
rymu. MaHOMeTapOT CNYyXMU 38 KOHTpONA Ha
NPUTUCOKOT BO rymuTe. Co UHTEerpupaHuoT
BEHTWUA 3a ucnyluTarbe (b) MOXHO e fa ce
HamMman npemMHory BUCOKMOT NMPUTUCOK BO
rymarta.
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Mo nonHereTO NPOBEPETE O HAaroAEHNOT
NPUTUCOK Ha ryMm1Te CO GaxmaapeH MepeH
anapar, Ha np1MMep Ha HeKoja 6eH3UHCKa
cTaHuua.

o MMuwrTon 3a wnpuuare 60ja co YawkKa (caMKa
3)
Pa6oTeH NpUTMCOK BO bar: 3-4

Mopgpavje Ha ynoTpe6a: NUWITONOT 3a WNpULare
60ja e U3BOHPEAHO MOrOAEH 3a CEeKaKoB BU/
nomasm paGoTy MOBP3aHK CO MOJIOKYBabE
OCHOBM U Nlakupame.

HaropyBareTo Ha KonmMyMHaTa Ha Bo3gyx 1 6oja
B/ nomaraart BO NMOCTUrHyBarbe U3BOHPeeH
pesynTar o pagotara.

MuwTonoT 3a wnpuuarse 60ja, co 6e3cTeneHoTo
HarogyBarbe Ha LUMPOK M OKPYroN Mnas,
HajA06PO € NOro/ieH 3a roleM1 NOBPLIMHA 1 3a
arnn u pa6osu. MpoBepeTe ro HaroAyBareTo
NPeKy NPOGHO laKMparbe.

e [MuwTon 3a NpcKare co vawka (civka 4)
Pa6oTeH npuT1CcoK BO bar: 3-8

Moapavje Ha ynoTpe6a: norogeH 3a
HarnpCKyBatbe 1 UCNIPCKYBatbe Ha NafHn
Cpe/ACTBa 3a YACTEHE, Mac/Io 3a NPCKAtE UTH.
BescTeneHo ynpaByBayK1oT OpO3 OBO3MOMYBA
NPeLM3HO J03Mparbe Ha MaTepujaioT 3a
npckawe. Co BpT/MBaTa NpcKasika (C) Moxe aa
Ce HaroAu OfIHOCOT Ha TEYHOCTa 3a NPCKakbe CO
KO/M4YMHaTa Ha BO3yX.

Mpenopaka: npe/ 3ano4HyBarbe o pagotaTa
noTpeGHO e Aa ce U3BPLUM Ha XapTuja of BECHUK
3a a MOXe Aa ce Hajae ONTUMAIHMOT paboTeH
NPUTUCOK.

5. Ynucrtere n oppHyBarbe

5.1 Yucremwe

@ Bw npenopayysame aa ro yuctute anapatot
AVPEKTHO Mo ceKoja ynoTtpeba.

@ ucTeTe rn gogaTouuTe No cexoja ynotpeba co
CO0/ABETHO CPeACTBoO. (MounTyBajTe rn
ynatcTBaTa Ha CyncTaHuuTe 3a o6pa6oTKa.)
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6. Hapauka Ha pe3epBHU AenoBu

Mpun Hapayka Ha pe3epBHU Aenosu Tpeba aa ce

HaBear cnegHuTe nogaToum:

® Tvn Ha anapatoT

® bBpoj Ha apTuKkn Ha anapatoT

® MneHT. 6poj Ha anapaTtoT

® bBpoj Ha peaepseH aen 3a NoTpebHMOT
pesepBeH aen

AKTyenHu LeHn n nHopmaumm MoxeTe aa Hajaete

Ha www.iscgmbh.info

7. OTcTpaHyBatbe U NOBTOPHA
ynotpe6ba

AnapartoT ce Haora BO MakyBatbe 3a fja ce cripeyar
TeTn npu TpaHcnopToT. OBa nNakysate e
CYPOBWHa, Ma MOXe fja ce ynoTpedysa NoBTOPHO
Wnu aa ce BpaTu BO LMPKYNALMCKUOT Kpyr Ha
CYpOBUHUTE.

Anapa‘ro*r W HerosMTe AONONMHUTENHU AeNnoBu ce
COCTOjaT o/, pasNUYyHN MaTepujanu, Kako Ha npumep
o[, MeTan u oa nnacTuka. [lebekTHUTe enemeHTH
OTCTpaHeTe rv Bo cneuujaneH cmet. MNpawajte Bo
cneuvjanManpara NnpoaasHULA UK BO OMWTUHCKATA
ynpasal
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogét fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
Zadr#avamo pravo na tehnicke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené

@@@@g@e@

Ce 3appyBa NPaBoTO Ha TEXHUUKYN NPOMEHI
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremijajogih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviegkih, je dovoljeno
'samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek aciojanak és kiséro anyait az utannyo-
masa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH kifejezett
beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnozavanja dokumentacije i pratecih
papira ovih proizvoda, ¢ak i dielomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izritito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno i delimiéno § je il 2 dokul ije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvolieno je samo uz
izri¢itu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a priivodnich doku-
menti vyrobkd, také pouze vynatka, je pfipustné vyhradné se souhla-
sem firmy ISC GmbH.

®
Kopirovanie alebo iné Z i acie a

p! , a to aj Ci ¢né, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloénosti ISC GmbH.

@

MpeneyaTysarbeTo MM KakoB 610 BUA YMHOXYBarbe Ha
[OKyMeHTaLumja 1 NPONpaTH! MaTepujani 3a NPOU3BOANTE, UCTO Taka
¥ 3BafoUM, € AO3BONEHO CO UCKNY4UTeNHa COrnacHocT Ha iISC
GmbH.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na nado servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za uvel-
javljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s
to garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplaéne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak$nih pomanjkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtniStvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg
tega ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil
za montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupo$tevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na
napaéno omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev
naprave ali uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih
predpisov, vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi
(kot n.pr. poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe. To velja e pose-
bej za akumulatorje, za katere vendarle dajemo garancijski rok 12 mesecev.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne te¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate uvel-
javljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje garancij-
skih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne privede do
podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi taksnih storitev ali zaradi
eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original raéuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite ra¢un kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti nata-
néno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nage garancijske pogoje, boste nemudoma dobili
nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevo,

termékeink szigori mindségi kontroll ald vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem miikédne kifoga-
stalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatdsunkhoz amely ebben a garan-
ciakartyaban megadott cim alatt talalhat6. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kovetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igény-
ek, ez a garnacia dltal nincsennek érintve. A garanciateljesitménylink az On szdmara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetéek és ezeknek a hibaknak a kikiiszobolésére ill. a késziilék kicserélésére van korlatozva.
Kérjiik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmipari vagy
ipari izemek teriiletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a
készilék kisipari, kézmdipari vagy ipari lizemek teriiletén valamint egyenértékii tevékenységek teriiletén
van hasznalva. Tovabba a kdvetkezo karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek
az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy amelyek a nem szakszert felszerelés, a haszna-
lati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz haldzati fesziiltségre vagy aramfajtara valé
rakapcsolds), visszaélésszerli vagy nem szakszeri hasznalatok (mint példaul a késziilék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatésa, idegen testek behatolasa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por) erészakbehato-
las vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali, szokasos kopasok
dltal keletkezd karok ki vannak zarva. Ez killéndsen azokra az akkukra érvényes, amelyekre még egy 12
hénapos garanciaidét nyujtunk.

A késziiléken torténé elézetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaidd érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa elétt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog érvén-
yesitése a garancia id6 lejardsa utan ki van zarva. A készllék kicserélése vagy megjavitdsa nem vezet a
garancia idétartamanak a meghosszabitadsahoz se nem vezet ez a teljesitmény a késziilék vagy az esetleg
beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kiildje a defekt késziiléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb médon levd bizonylatot a vasarlas keltérdl. Kérjik
brizze ezért j6l meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjik irja le lehetéleg pontosan a reklamacio
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén beliil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy
Uj készlléket vissza.

Magatél érthet6dd, hogy a koéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjiik a készlléket a szervi-
ciminkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom sluéaju obratite na adresu naSe servisne sluzbe navedenu
ispod ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne
sluzbe. Za trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u VaSe zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

2. Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom proizvodnje
i ogranicen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor
o jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtnickim ili industrijskim pogonima kao i u sliénim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrZzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za
uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih
primjena (kao npr. preoptereéenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju
nepridrzavanja uputa za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr.
pijeska, kamenja ili prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. ostecenja zbog pada) kao i
zbog uobic¢ajenog trosenja tijekom koristenja. To narocito vrijedi za baterije za koje ipak dajemo jamstvo od
12 mjeseci.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju vec¢ izvrSeni neki zahvati.

3. Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uodili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva
nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni
rok niti se tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To
takoder vrijedi i kod koriStenja servisa na licu mjesta.

4. Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez plac¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni ra¢una za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupniji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saéuvate raéun kao dokaz! Sto to&nije opisite
razlog reklamacije. Ako nada jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢emo za naknadu troskova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvac¢a. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.

26



Anleitung 4132720 _SPK4:  31.68.2010 9:02 Uhr Seite 27

GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcioni$e besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ograni¢en je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za kori$éenje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabrickim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u slu¢aju transportnih
ostecdenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestruénih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili kori$¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. o$tecenja
zbog pada) kao i zbog uobitajenog habanja tokom kori§¢enja. To narocito vredi za baterije za koje ipak
dajemo garanciju od 12 meseci.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju vec izvrSeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a pocinje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre
isteka garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uocili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon
isteka garantnog roka je iskljuéeno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se
tom uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i
kod kori$éenja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dole navedenu adresu. PriloZite original raéuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji
s datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saguvate ratun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu tro$kova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na na$ zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruc-
nim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatriovani
naroku na zaruku plati nasledujici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zéruka netyka. Nas zaruéni servis je pro Vas bezplatny.

2. Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatku, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, femeslinické nebo pramy-
slové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych, femesl-
nych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno poskyt-
nuti ndhrady za dopravni $kody, $kody zplisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z divodu
neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo
druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouZziti nes-
chvalenych vloznych nastroji nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokynl pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn(, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZiti nasili nebo posko-
zeni v dusledku cizich vliva (jako napf. Skody zpusobené padem), jakoZ také bézného opotiebeni zplsobe-
ného pouzivanim. To plati obzvlasté pro akumulatory, na které presto poskytujeme zaruéni IhGtu 12 mési-
cd.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

3. Zaruéni doba &ini 2 roky a zacina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vyprSenim zaruéni doby je
tfeba uplatiiovat béhem dvou tydnu od zjisténi defektu. Uplatiiovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati
také v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlite.

4. P¥i uplatiiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Pfilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfe ulozte jako dlikaz! Popi§te ndm prosim pokud mozno presné dlivod reklamace. Je-li defekt pfistroje
v naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(i odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do roz-
sahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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@ ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne fungo-
vat, je ndm to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
¢isle. Pri uplatiiovani narokov na zaruéné pinenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné pinenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie st
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani prie-
myselné pouZzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z nasej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné pinenie za Skody pri transporte, $kody
sposobené nedodrzanim ndvodu na montaz alebo na zaklade neodbornej intalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych néstrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nésilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu. To sa tyka
predovsetkym akumulatorov, na ktoré napriek tomu garantujeme zarué¢nu dobu 12 mesiacov.

Narok na zaruku zanikd, ak uz boli na pristroji svojvolne uskuto¢nené zésahy.

3. Doba zaruky je 2 roky a zacina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylucené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predliZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékol'vek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

4. Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od po$tovného na dole
uvedenu adresu. PriloZte predajny doklad v originali alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim, sta-
rostlivo si preto uschovaijte pokladniény blok ako doklad o zaktpeni! Prosim, popiste nam ¢o najpresnejsie
dovod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom naspat oprave-
ny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ FTAPAHTEH JIUCT

MounTyBaH KAMEHTY,

HaLLMTE NMPOM3BOAM MOA/IENAT HA CTPOra KOHTPO/a Ha KBaIMTETOT. JOKOJIKY OBOj ypes cenax He
(YHKLMOHUPa 6eCnpeKopHO, HABMCTUHA HU1 € a1, Be MOIMMe obpaTteTe ce [J0 HallaTa cepBucHa cnymba Ha
ajipecara LTO e HaBeJeHa Ha rapaHTHUOT ncT. Co 3a/,0BO/ICTBO BM CTOMME Ha pacrnonararbe 1 TeNepoHCKN
Ha J0NyHaBEAEHUOT cepBUCEH TenedOoHCKM 6poj. 3a npudaKkare Ha rapaHLUMCKK 6aparba Bammu CAEAHOTO:
OBwe rapaHLMCK1 YCNI0BM peryanpaat NPUHLUMIMENHN rapaHLMCKK yCayri. BalumTe 3aKOHCKM npasa Ha
rapaHuMja He ce 3acerHatu oz oBaa rapaHuuja. Hawara rapaHuucKka ycayra e 3a Bac 6ecnnartHa.

1. TapaHuucKaTa yc/yra ce oAHecyBa UCK/IyYUTEIHO Ha HEJOCTaTOLM, KOW Ce CBelyBaaT Ha rpeLUKn BO
maTepujanoT UaK BO NPOU3BOACTBOTO U € OrpaH1yeHa Ha OTCTpaHyBarbe Ha TMe HeoCTaToLM OfHOCHO
Ha 3ameHa Ha ypeaoT. Be monnme nmajTe npeasua AeKa HalmTe ypeau, CornacHo perynaTueute, He ce
KOHCTPYMpaHu 3a KoMepLujanHa, 3aHaeT4YMCKa W MHAYCTPUCKa ynoTpe6a. 3aTtoa JoroBopoT 3a
rapaHLuja He ce UCMOJHYBa, aKo ypeJoT ce ynoTpebysa BO KOMEPLMja/IHUA, 3aHAETHUCKU UK
MHAYCTPUCKM NpeTrnpujaTija Kako 1 Npu aKkTUBHOCTM LUTO Ce M3BpLUyBaaT 3aefHo. MoHaTamy, o Hawarta
rapaHuuja ce UCKNy4YeHW 3aMeHW NPpU TPAHCMOPTHU LUTETH, LUTETU Of HENOUYUTYBaHbE Ha YNaTCTBOTO 3a
MOHTaa MK KaKo nocnesuua Ha HecTpyyHa MHCTanaumja, HenoYMTyBare Ha ynaTcTBoTo 3a ynoTpeba
(KaKo Ha NpMMep CO NPUKIYYyBarbe Ha NOrpeLleH MpPEeXeH HamnoH UK BUZ Ha CTpyja), 310ynoTpebyBayku
WK HeoaoBpeHn ynoTpedu (Kako Ha NpMMep NpeonToBapyBare Ha ypefoT Man ynotpeba Ha
He[J03BO/IEHM aNnaTu 3a BrpajyBatbe MW JOAATOLM), HEMOUMTYBake Ha OApeAdUTE 3a OApPHYBatbe U Ha
6e36eaHOCHUTE ofpeadu, HaBneryBare Ha TYrv Tena Bo ypeaoT (KaKo Ha NpUMep NEecoK, Kamera uin
npas), ynotpe6a Ha cuna unm Tyru BamjaHuja (Kako Ha NpuMMep LWTEeTH o4 nararbe) Kako 1 o BOO6U4aeHo
aberbe o ynotpeba.

MpaBoTO Ha rapaHLuja 3racHyBa, JOKO/IKY Ha YpeaoT BeKe ce npe3eMeHun 3adaTtu.

2. apaHuMCKWOT NepUOA U3HECYBA 2 FTOAUHM W 3aro4HyBa 04 AATYMOT Ha KyryBarbe Ha ypefoT. Mpasata
Ha rapaHLuja ce UCKOPUCTYBAaT Npe/ UCTEKOT Ha rapaHLMCKUOT NEPUOZ, & BO POK 07 ABE HeAeM
OTHAaKO CTe ro BOOYM/E AeEeKTOT. MICKyYeHa € MOKHOCTA 3a UCKOPUCTYBatLe Ha NpasaTa Ha rapaHumja
MO UCTEKOT Ha rapaHLMCKUOT nepuog,. MonpasKa W 3aMmeHa Ha ypeaoT He A0BeAyBa HUTY A0
NPOAO/IKYBArE HA TapaHLIMCKUOT NEPUOZ, HUTY, NaK, Co BaKBaTa ycyra 3a ypesoT U 3a Kakeu 6uo
BrpafeHu pesepBHU 1e/10BM 3aro4HyBa HOB rapaHUMCKu neproA. OBa Bamm W Mpu KOPUCTEHE Ha CePBIC
Ha CamoTO MecTo.

3. 3avcKopucTyBarbe Ha BalleTo Npaso Ha rapaHuuja Be MosMMe ucnpareTte ro AepeKTHUOT ypes, 6e3
nnaTteHa nowTapuHa Ha fonyHaBeeHaTa agpeca. CTaBeTe ja cMeTKaTa 3a KynyBarbeTo BO OpUriHa
WK ApYr A0Ka3 3a KynyBarbeTo CO COAPMaH aatyM. 3aToa Ao6po couyBajTe ja CMeTKaTa 0f Kaca KaKo
poKas! Be MosnMe onuLieTe HY ja NpyUyMHaTa 3a peKaamaumja WTo € MOXHO NonpeLmsHo. [JoKONKy
AedeKToT Ha ypeaoT e ondaTeH Co HallaTa rapaHLmja, BO HajCKOPO MOXHO Bpeme Ke fobueTe Hasaj
nonpaseH W/ HOB ype[,.

Ce pas6upa, oTCTpaHyBaMme 1 ieeKTH Ha YPe/oT, KoM He Ce ondaTeHn Co 06eMOT Ha rapaHumjara, co
Hannara Ha TpowouyTe. 3a Taa Len Be MOIMME UCTPaTeTe ro yPeAoT Ha HalaTa aApeca 3a CEpBHC.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir lhnen auch telefonisch tber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
rickzuflihren sind und ist auf die Behebung dieser Méngel bzw. den Austausch des Gerétes beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tétigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemaéfen, Ubli-
chen VerschleiB3 ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere fiir Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit
von

12 Monaten gewéhren

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerét bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

w

. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

I

. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches Ubersenden Sie bitte das defekte Gerét portofrei an
die unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kauf-nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie
uns bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer
Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerét zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH « EschenstraBBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 * Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min)
AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebiihren fir ein regulares Gespréch ins dt. Festnetz an.
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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9 service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

(l preis: 14 ct/min, i ise maximal: 42 ct/min; D fallen ] fiir ein 4ch ins dt. Festnetz an.)
Name: Retouren-Nr. iSC:
(2]
StraBe / Nr.: Telefon:
PLZ Ort
Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
o

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von Ihnen festgestellte Fehlfunktion lhres Gerétes als Grund Ihrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktioniert nicht“
oder ,Gerét defekt” verzogert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o
Garantie: JA [J NEIN [J | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ Ihre Anschrift eil | @ Fehler
und Art.-Nr. und I.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 08/2010 (01)



